NAVOD K INSTALACI TERMOSTATICKE ‘I’
SPRCHOVE BATERIE BESCO hopa

MODEL:
VEO /BABPVNTIICH, BABPVNTICZ, BABPVNTIIZL, BABPVNTIIGR

POZOR! Pred instalaci baterie si prosim
peclivé prectéte tyto pokyny a vSechna c@
varovani a provozni doporuceni. Nespravna
instalace maze poskodit baterii a vést ke

ztraté zaruky na produkt! C% ~—25
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OBECNE INFORMACE A DOPORUCENI PRO INSTALACI A PROVOZ:

1. NeZ za¢nete s montazi baterie, méli byste zkontrolovat Uplnost a shodu produktu s objednavkou.

2. Pokud jsou zjistény néjaké nedostatky, zavady nebo poskozeni (napt. pfepravou) baterie, neméla by
byt instalovéna. Baterie by méla byt pouZivana k uréenému ucelu. Vodovodni baterie Besco jsou
urceny pouze pro pouZiti v domacnosti. Jakékoli jiné pouZiti je povazovano za nevhodné. Nepouzivejte
baterii komercné.

3. NepouzZivejte v mistnostech, kde je teplota vzduchu nizsi nez 4°C.

4. Pred instalaci sprchového setu by mél byt vodni systém radné proplachnut, aby se zabranilo mozné
kontaminaci prvk(, napr. sedimentem, ¢asticemi vodniho kamene nebo rzi, coz mlzZe vést k jejich
poskozeni.

5. Pti sestavovani sady je nezbytné zajistit snadny pfistup k diliim, které podléhaji pfirozenému
opotrebeni, tj. hlavam, spinacdm, pfipojovacim hadicim atd.

6. Vodovodni baterie, se zvlastnim dGrazem na prvky, jako jsou perlatory atd., by mély byt pravidelné
¢istény Cistou vodou nebo jemnymi Cisticimi prostfedky a vysuSovany mékkym hadfikem, aby se
zabranilo usazovani vodniho kamene. Nepouzivejte korozivni, abrazivni prostifedky nebo prostfedky
obsahujici ¢astice, které mohou poskodit povrch baterie, tj. ty, které nejsou urceny pro tento typ
vyrobku.

7. K instalaci ndsténné vanové baterie pouzijte klice s hladkymi a neskfipnutymi povrchy celisti, aby
nedoslo k poSkozeni soucasti sprchy.



MONTAZ BATERIE:

1. Nejprve pfipravte (podle roztece 2. Umistéte télo baterie na excentrické
uvedené na obrazku nize) a oplachnéte
vystupy teplé a studené vody. Omotejte
teflonovou pasku pres excentrické
konektory pro baterii (G1/2) a zasroubujte
je do oblasti vystupu teplé a studené vody.

konektory a pomoci klice upravte jejich
rozte¢ podle otvor( v baterii tak, aby byla
baterie namontovana presné vodorovné. Po
vyjmuti baterie namontujte podlozky a
kulaté ozdobné rozety na upravené
konektory a poté namontujte télo baterie
na pfipravené vystupy.

3. Po instalaci baterie urcete optimalni polohu drzaku 4. Nakonec pfipojte sprchovou hadici k télu
sprchové hlavice. Oznacte pfislusné misto na sténé a baterie a ru¢ni sprchy.

vyvrtejte otvory (vrtak @6 mm). Poté nainstalujte drzak

pomoci pfilozené montazni sady. a@

600£1

POZOR! Montdz ndsténné vanové baterie by méla byt svéfena pouze odbornému dodavateli. Instalace baterie
neopravnénymi osobami mize zpusobit poskozeni vyrobku a dalSich prvk( zafizeni, jako jsou obklady, vana atd

HOPA CZ, s.r.o. tel.: +420 577 342 630
Divnice 144 www.olsen-spa.cz
763 21 Slaviéin info@hopa.cz




INSTALLATION MANUAL - BESCO ‘I,
THERMOSTATICSHOWER FAUCET hopa

MODELS:
VEO / BABPVNTIICH, BABPVNTICZ, BABPVNTIIZL, BABPVNTIIGR
o | 2
CAUTION! Before installing the thermostatic
shower faucet, please read this manual and all
warnings and recommendations regarding use —-—25
included in the attached warranty card carefully. C%@
Incorrect installation may damage the
components of the faucet and will result in the
loss of warranty coverage for theproduct!
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GENERAL INFORMATION AND RECOMMENDATIONS REGARDING USE & INSTALLATION:
. Before installation of the thermostatic shower faucet, check the completeness and compliance of the product with
theorder. In the event of any deficiencies, defects or damages (e.g. caused by transport) to the faucet, it should not

be installed.

. The thermostatic shower faucet should be used in accordance with its intended purpose. Besco faucets are intended
fordomestic use only. Any other use is considered improper. The thermostatic shower faucet should not be used
commercially.

. Do not use in rooms where the air temperature drops below 4°C.

. Before installing the faucet, flush the water system properly to avoid any contamination of the faucet components,
e.g. with sediment, limescale or rust particles, which may lead to their damage.

. When installing the faucet, it is absolutely necessary to secure easy access to the parts that wear out during normal
use of the product, e.g. cartridges, switches, connection hoses, etc.

. Faucets, especially all components such as aerator, etc. should be cleaned on a regular basis, with clean water or mild
cleaning agents and then dried with a soft cloth to prevent limescale. Do not use caustic, abrasive or particles
containingsubstances that may damage the faucet surface, i.e. those that are not intended for this type of product.

. To assemble the thermostatic shower faucet use only keys with smooth and non-clamping jaw surfaces to avoid
damaging faucet components.



THERMOSTATIC SHOWER FAUCET INSTALLATION:

1. First, prepare (according to the dimensions sketch
below) and flush the hot and cold water outlets. Wrap the
Teflon tape aroundthe eccentric connectors for the faucet
(G1/2) and screw them tothe hot and cold water outlets.

2. Place the faucet body on the eccentric connectors and use
a keyto adjust their spacing to the holes in the faucet so
that the faucet is mounted exactly horizontally. After
removing the faucet, mount washers and round decorative
rosettes on the adjusted connectors and then, install the
faucet body on the prepared outputs.
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3. After installation of the faucet main body is completed,
determine the optimal position of the handheld shower
head holder. Mark a suitable spot on the wall and drill
holes (use @6 mm drill). Then mount the holder using the
enclosed installationkit.
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4. Finally, connect the shower hose to the main body of the
faucetand the handheld shower head.
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CAUTION! The installation of the thermostatic shower faucet should only be carried out by a specialized contractor. Installation
of thethermostatic shower faucet by unauthorized persons may result in damage to the product or other bathroom equipment such
as tiles, bathtub, etc.
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